
 
 
 
 

KODEKS PONAŠANJA ZA ČLANOVE COMMONWEALTH-A 
 
 

 
A Mi smo poslovna organizacija i upravo naš temeljni stav i pristup našem radu i 

suradnicima udahnjuje život i daje svrhu Commonwealthu.  
 

B Kao društvo koje funkcionira širom svijeta svjesni smo da dug vijek Scott Badera 
zahtijeva posvećivanje pažnje na četiri aspekta poslovanja, a to su: 
(i) aktivno demokratsko sudjelovanje  
(ii) društvena kohezija  
(iii) snažno istraživanje i razvoj  
(iv) financijski rast  
Uspostavljanje ravnoteže između ta četiri zadatka u praksi predstavlja neprekidnu 
odgovornost cjelokupnog članstava.  
 

C Zajednički smo odgovorni za suradnju na lokalnoj i međunarodnoj razini i to na 
takav način da:  

• jedni drugima iskazujemo poštovanje i dostojanstvo  
• rad u Scott Baderu bude smislen i ispunjava nas i daje nam osjećaj da se naš 

doprinos cijeni  
 

D Na svojem položaju rukovodioci moraju  
• upravljati i odgovarati članovima za svoje postupke  
• upravljati na način koji uključuje suradnju i konzultiranje s drugima  
• omogućavati promjene i poboljšavanja i poticati i druge na isto 
 

E Svojom kompanijom upravljamo kroz međusobnu suradnju; stoga mi, kao članovi, 
moramo preuzeti odgovornost za svoje djelovanje kroz:  

• spremnost na učenje, razvoj i napredak nas kao pojedinaca  
• poboljšavanje komuniciranja – među članovima, kao i među grupama i 

odjelima  
• razumijevanje i strpljivost pri suočavanju s problemima  
• prepoznavanje i ohrabrivanje tuđeg doprinosa – na lokalnoj i međunarodnoj 

razini  
• spremnost na prisustvovanje sastancima i sudjelovanje u pitanjima naše 

lokalne i međunarodne zajednice  
 



 
 
 

F Moramo: 
• biti otvoreni, pošteni i iskreni u međusobnim odnosima  
• izravno se suočavati s poteškoćama, umjesto da ih izbjegavamo 
• rješavati probleme razgovorom i dogovorom umjesto preko posrednika  
 

G i. U slučaju pada prodaje razmotrit ćemo zahtijevaju li ili su okolnosti povoljne za 
preraspodjelu zadržanog posla tako da niti jedan od naših članova ne bi ostao 
bez radnog mjesta, čak i kad to znači smanjivanje zarade 

 
ii. Međutim, ukoliko studija našeg poslovanja pokaže da bi u najboljem interesu 

bilo smanjiti ili eliminirati određene poslove, to ćemo napraviti na najpošteniji i 
najobjektivniji način. Posebice gdje god to bude moguće ponudit ćemo zamjenski 
posao.  

 
H Suglasni smo da se nećemo bavimo drugim poslom a da prije toga ne zatražimo 

odobrenje od svog poduzeća.  
 

I Utemeljenjem/stvaranjem našeg Commonwealtha prestali su postojati dioničari Scott 
Badera i time i prava temeljem posjedovanja dionica. Upravo zbog tog razloga nećemo 
stjecati nove kompanije a da njihovim uposlenicima ne ponudimo članstvo u 
Commonwealthu čim je ranije moguće.  
 

J Imamo odgovornost prema društvu u kojem živimo i vjerujemo da bi, ukoliko nam je 
na raspolaganju neka posebna vještina ili interes, bilo ispravno ponuditi ih široj 
zajednici. Potičemo članove da se uključe u neki oblik društvene ili javne službe, bez 
obzira kako mala ona bila.  
 

K Naša se društvena odgovornost odnosi i na  
1. ograničavanje korištenja naših proizvoda samo na one primjene koje su od koristi 
za zajednicu; posebice isključivanjem specifičnih primjena naših proizvoda za 
proizvodnju oružja za ratovanje.  
2. smanjivanje svih štetnih učinaka koje naš rad ima na prirodni okoliš, primjerice, 
strogim izbjegavanjem ispuštanja zagađivača zbog nemara.  
3. neprekidan rad na smanjivanju aktivnosti kojima se uništavaju prirodni izvori 
Zemlje.  
 

L Kao članovi Commonwealtha podržavamo i obvezujemo se načelima Commonwealtha 
i učinit ćemo sve što je u našoj moći da živimo u skladu s njima i u poslovnom i u 
privatnom životu.  
 


